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ﻜوﺴﻴﺠن اﻝﻰ ﺠوﻨﺴون
ﻴطﺎﻝﺒﻪ ﺒﻤﻨﻊ اﺴراﺌﻴل ﻤن اﻝﻘﻴﺎم ﺒﻌدوان ﻋﺴﻜرى
 27ﻤﺎﻴو 1967
ﻤوﺴﻜو  27ﻤﺎﻴو ،1967
ﻋزﻴزى اﻝﺴﻴد اﻝرﺌﻴس،
وﻓﻘﺎ ﻝﻠﻤﻌﻠوﻤﺎت اﻝﺘﻰ وردت اﻝﻰ اﻝﺤﻜوﻤﺔ اﻝﺴوﻓﻴﺘﻴﺔ ،ﺘﺸﺎرك دوﻝﺔ اﺴراﺌﻴل ﺒﻨﺸﺎط ﻓﻰ
اﺴﺘﻌدادات ﻋﺴﻜرﻴﺔ ،وأﻨﻬﺎ ﻤن اﻝواﻀﺢ ﺘﻌﺘزم ﺸن ﻋدوان ﻤﺴﻠﺢ ﻀد اﻝدول اﻝﻌرﺒﻴﺔ اﻝﻤﺠﺎورة .وﻓﻰ
ظل اﻝظروف اﻝﻤﺤﻔوﻓﺔ ﺒﺎﻝﺘوﺘر اﻝﺸدﻴد ﻋﻨد اﻝﺤدود اﻝﻤﺸﺘرﻜﺔ ﺒﻴن اﺴراﺌﻴل واﻝﺠﻤﻬورﻴﺔ اﻝﻌرﺒﻴﺔ اﻝﻤﺘﺤدة
وﺴورﻴﺎ ،ﻓﺈن اﻝدواﺌر اﻝﻌﺴﻜرﻴﺔ اﻻﺴراﺌﻴﻠﻴﺔ ﺘﺤﺎول أن ﺘﻔرض ﻋﻠﻰ اﻝﺤﻜوﻤﺔ وﻋﻠﻰ اﻝﺒﻼد وﻋﻠﻰ اﻝﺸﻌب
اﻻﺴراﺌﻴﻠﻰ "ﻤﻐﺎﻤرة" ﺒﻐرض ﺘﺴوﻴﺔ ﺠﻤﻴﻊ اﻝﻤﺸﻜﻼت ﻤن ﺨﻼل اﻝوﺴﺎﺌل اﻝﻌﺴﻜرﻴﺔ .وﻴﻜﻤن اﻝﺨطر ﻤن
ﻨواﻴﺎ ﺘﻠك اﻝدواﺌر؛ ﻓﻰ أﻨﻬﺎ ﻗد ﺘﻔﻀﻰ اﻝﻰ ﻨزاع ﻤﺴﻠﺢ ﺘﻜﺘﻨﻔﻪ ﻋواﻗب وﺨﻴﻤﺔ ﺒﺎﻝﻨﺴﺒﺔ ﻝﻘﻀﻴﺔ اﻝﺴﻠم
واﻷﻤن اﻝدوﻝﻴﻴن.
وﻨﺤن ﻨﻌﻰ أن اﻝوﻀﻊ ﺤﺴﺒﻤﺎ ﺘﺒﻠور ﻓﻰ اﻝوﻗت اﻝﺤﺎﻝﻰ ﻴﻌﺘﻤد ﻜﺜﻴ ار ﻋﻠﻰ اﻝوﻻﻴﺎت اﻝﻤﺘﺤدة
وﻋﻠﻴﻜم ﺸﺨﺼﻴﺎ  -ﺴﻴدى اﻝرﺌﻴس  -وﻋﻠﻰ ﻤدى اﺴﺘﻌداد اﺴراﺌﻴل ﻋﻠﻰ اﻝﻤﻀﻰ ﻗدﻤﺎ ﻓﻰ ﻫذا اﻝﻌﻤل
اﻷرﻋن .وﻝﻴس ﺜﻤﺔ ﻤﺠﺎل ﻓﻰ ﻫذا اﻝﺼدد ﻝوﺠود وﺠﻬﺔ ﻨظر أﺨرى؛ ﻷن اﻝوﻻﻴﺎت اﻝﻤﺘﺤدة إن ﻝم ﺘﺸﺠﻊ
اﺴراﺌﻴل ﻓﺈن اﻝﺤﻜوﻤﺔ اﻻﺴراﺌﻴﻠﻴﺔ ﻝن ﺘﺠرؤ ﻋﻠﻰ ﺘﺨطﻰ اﻝﺨطوط اﻝﺤﻤراء.
وﻓﻰ رﺴﺎﻝﺘﻜم اﻝﻤؤرﺨﺔ ﻓﻰ  22ﻤﺎﻴو ،ﻗﻤﺘم ﺒﺤﺜﻨﺎ ﻋﻠﻰ ﻤﻤﺎرﺴﺔ ﻨﻔوذﻨﺎ ﺠﻨﺒﺎ اﻝﻰ ﺠﻨب ﻤﻌﻜم ﻓﻰ اﺘﺠﺎﻩ
ﻀﺒط اﻝﻨﻔس .وﻨﺤن ﻨﺤﺒذ ﻀﺒط اﻝﻨﻔس ،وﻤﻘﺘﻨﻌون أﻨﻪ ﺒﻐض اﻝﻨظر ﻋن ﻤدى ﺘﻌﻘﻴد اﻝوﻀﻊ ﻓﻰ
اﻝﻤﻨطﻘﺔ ﻋﻠﻰ طول اﻝﺤدود ﺒﻴن اﺴراﺌﻴل وﺴورﻴﺎ واﻝﺠﻤﻬورﻴﺔ اﻝﻌرﺒﻴﺔ اﻝﻤﺘﺤدة ،ﻓﻼ ﻤﻨدوﺤﺔ ﻤن اﻝﺘوﺼل
اﻝﻰ ﺘداﺒﻴر ﻝﻠﺤﻴﻠوﻝﺔ دون أن ﻴﺘﻔﺎﻗم ﻫذا اﻝﻨزاع ﻝﻴﺼل اﻝﻰ ﺤد اﻝﻨزاع اﻝﻌﺴﻜرى .ووﺠﻬﺔ ﻨظرﻨﺎ ،ﻫﻰ أن
اﻝوﻀﻊ ﻴﺴﻤﺢ ﺒذﻝك ،وﻻ ﻴﻨﺒﻐﻰ اﻝﺴﻤﺎح ﺒﺄن ﺘﺼﺒﺢ ﻫذﻩ اﻝﻤﻨطﻘﺔ ﻤن اﻝﻌﺎﻝم ﻤرﺘﻌﺎ ﻝﺤرب ﺠدﻴدة.
وﻫذا ﻫو اﻝﺴﺒب وراء ﺘﺄﻴﻴدﻨﺎ ﻝﻤﻤﺎرﺴﺔ ﻨﻔوذ رادع وزاﺠر ،وﻝﻜن ﺒطﺒﻴﻌﺔ اﻝﺤﺎل ﻝﻴس ﻋﻠﻰ
ﺤﺴﺎب اﻝﻤﺼﺎﻝﺢ اﻝﻤﺸروﻋﺔ ﻝﻠدول اﻝﻌرﺒﻴﺔ ،ﺤﻴث أن أﻓﻌﺎﻝﻬم ﻫﻰ ذات طﺒﻴﻌﺔ دﻓﺎﻋﻴﺔ .وﻋﻼوة ﻋﻠﻰ
ذﻝك ،ﻓﺈن ﺘﻠك اﻝدول ﺘﻤﺎرس ﻀﺒط اﻝﻨﻔس ،وﻜﻤﺎ ﻨﻌﻠم أﻨﻬﺎ ﻻ ﺘرﻏب ﻓﻰ ﺘﺄﺠﻴﺞ أﺘون اﻝﺼراع
اﻝﻌﺴﻜرى.
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وﺒطﺒﻴﻌﺔ اﻝﺤﺎل ،إذا أﺼﺒﺤت اﻝﻐﻠﺒﺔ ﻝﺨط "اﻝﻤﻐﺎﻤرة" اﻝرﻋﻨﺎءٕ ،واذا اﺴﺘﺨدﻤت اﻝﻘوة اﻝﻤﺴﻠﺤﺔ،
ﻓﺈن ﻫذا اﻝﻤﺴﻌﻰ ﻴﻤﻜن أن ﻴﺄذن ﺒﺎﻨدﻻع أﺤداث ﺒﻌﻴدة اﻝﻤدىٕ .واذا ﺒﺎدرت اﺴراﺌﻴل ﺒﺎﻝﻌدوان واﻝﻌﻤﻠﻴﺎت
اﻝﻌﺴﻜرﻴﺔ ،ﻓﺈﻨﻨﺎ ﺴﻨﻘدم اﻝﻌون ﻝﻠﺒﻠدان اﻝﺘﻰ ﺴﺘﺘﻌرض ﻝﻠﻌدوان.
وﻤن اﻝﻤؤﻜد أﻨﻨﺎ ﻻ ﻨﺤن وﻻ أﻨﺘم وﻻ اﻝدول اﻝﻌرﺒﻴﺔ وﻻ ﺸﻌب اﺴراﺌﻴل ،ﻨرﻏب ﻓﻰ ﺘﺄﺠﻴﺞ
اﻝﺼراع ،وﻨﻨﺎﺸدﻜم اﺘﺨﺎذ ﻜﺎﻓﺔ اﻝﺘداﺒﻴر اﻝﻼزﻤﺔ ﻝوأد اﻝﻨزاع اﻝﻤﺴﻠﺢ ﻓﻰ ﻤﻬدﻩ ،وﻨﺤن ﻤن ﺠﺎﻨﺒﻨﺎ ﺴوف
ﻨﺘﺨذ ﺘداﺒﻴر ﻓﻰ ﻫذا اﻻﺘﺠﺎﻩ.
ﻤﻊ ﺒﺎﻝﻎ اﺤﺘراﻤﻰ،
ﻜوﺴﻴﺠن
رﺌﻴس ﻤﺠﻠس وزراء اﻻﺘﺤﺎد اﻝﺴوﻓﻴﻴﺘﻰ
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84. Letter From Premier
Kosygin to President
Johnson Source: Johnson
Library, National Security File,
Special Head of State
Correspondence File, U.S.S.R.—
Presidential Correspondence.
Secret; Nodis. The source text,
a translation transcribed in the
Division of Language Services
of the Department of State, was
sent to Walt Rostow, along with
the original letter in Russian,
with a covering memorandum of
May 31 from Read. The
classification appears on the
translation but not on the
original letter. Soviet Charge
Yuri N. Chernyakov gave the
letter to Secretary Rusk at 3
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p.m. on May 27. After Soviet
Country Director Malcolm Toon
translated the letter, Rusk told
Chernyakov he would transmit
it to the President immediately.
He told Chernyakov he could
inform his government that
Rusk regarded the letter as
highly important, especially its
last paragraph, and that the U.S.
Government was making a
maximum effort to restrain all
governments in the crisis area,
including Israel. (Ibid., Country
File, Middle East Crisis)
Moscow, May 27, 1967.
Dear Mr. President:
According to information being received
by the Soviet Government the State of
Israel is actively engaged in military
4

preparations and evidently intends to
carry out armed aggression against
neighboring Arab States. Under
conditions of extreme tension at the
borders of Israel with the UAR and
Syria, Israeli militant circles are
attempting to impose upon their
Government, their country and their
people an “adventurist” action for the
purpose of resolving all problems by
military means. There is a danger that
these circles may cause an armed
conflict, which would be fraught with
important consequences for the cause
of peace and international security.
We understand that in the situation now
taking shape much depends upon the
United States and upon you personally,
Mr. President, as to whether Israel will
undertake such a reckless act. In this
respect there cannot be any other view.
If there will be no encouragement on the
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part of the US, then Israel will not dare
step over the line.
In your letter of May 22 See footnote 3,
Document 41. you called upon us to
exercise our influence along with yours
in the direction of restraint. We are for
restraint. We are convinced that no
matter how complex the situation in the
area along the borders of Israel, Syria
and the United Arab Republic may be,
measures must be found to prevent this
conflict from becoming a military one.
The situation is such that, in our opinion,
this can be done. A new hotbed of war
must not be permitted to develop in the
world.
That's why we are in favor of a
restraining influence, but, of course, not
to the detriment of the lawful interests of
the Arab States. Their actions are of a
defensive nature. Moreover, it is
precisely restraint that they are
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exercising and, as we know, they do not
want a military conflict.
Of course, if the “adventurist” line should
prevail and if arms should be used, this
could be the beginning of far-reaching
events. Should Israel commit
aggression and military operations
begin, then we will render aid to those
countries that are subjected to
aggression.
Neither we, nor you, nor the Arab
countries, nor the people of Israel are
interested in a conflict. We appeal to
you to take all necessary measures to
prevent an armed conflict. We, for our
part, will also undertake measures in
that direction.
Respectfully,
A. Kosygin
Chairman of the Council of Ministers
of the USSR
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Source: Johnson Library, National
Security File, Special Head of State
Correspondence File, U.S.S.R.—
Presidential Correspondence. Secret;
Nodis. The source text, a translation
transcribed in the Division of Language
Services of the Department of State,
was sent to Walt Rostow, along with the
original letter in Russian, with a covering
memorandum of May 31 from Read.
The classification appears on the
translation but not on the original letter.
Soviet Charge Yuri N. Chernyakov gave
the letter to Secretary Rusk at 3 p.m. on
May 27. After Soviet Country Director
Malcolm Toon translated the letter, Rusk
told Chernyakov he would transmit it to
the President immediately. He told
Chernyakov he could inform his
government that Rusk regarded the
letter as highly important, especially its
last paragraph, and that the U.S.
Government was making a maximum
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effort to restrain all governments in the
crisis area, including Israel. (Ibid.,
Country File, Middle East Crisis)
See footnote 3, Document 41.
2

9

